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Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безопасности

% Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение.

Перечень пунктов, которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности,

содержится в документах S/19420 от 11 января 1988 года, S/19420/Add.7 от

25 февраля 1988 года и S/19420/11 от 25 марта 1988 года.

В течение недели, закончившейся 16 апреля 1988 года, Совет Безопасности принял

решение по следуюцим пунктам:

Положение на оккупированных арабских территориях (см. S/11935/Add.l8,

S/11935/Add.l9, S/11935/Add.2O, S/11935/Add.21, S/11935/Add.44,

S/11935/Add.45, S/13033/Add.9, S/13033/Add.lO, S/13033/Add.ll,

S/13033/Add.28, S/13737/Add.7, S/13737/Add.8, S/13737/Add-18,

S/13737/Add.2O, S/13737/Add.22, S/13737/Add.50, S/14326/Add.5O,

S/14840/Add.l, S/14840/Add.2, S/14840/Add.3, S/14840/Add.4,

S/14840/Add.l2, S/14840/Add.l3, S/14840/Add.l5, S/14840/Add.l6,

S/14840/Add.45, S/15560/Add.6, S/1556O/Add.7, S/1556O/Add.2O,

S/1556O/Add.3O, S/15560/Add.31, S/16880/Add.36, S/17725/Add.3,

S/17725/Add.4, S/17725/Add.48, S/17725/Add.49, S/18570/Add.49,

S/1857O/Add.5O, S/18570/Add.51, S/19420/Add.l, S/19420/Add.2,

S/19420/Add.4, S/19420/Add.5 и S/19420/Add.l3).

Совет Безопасности возобновил рассмотрение этого вопроса на своих 2805-м и

2806-м заседаниях, состоявшихся 14 и 15 апреля 1988 года.

В ходе этих заседаний помимо представителей, приглашенных ранее, Председатель

с согласия Совета пригласил представителей Бангладеш и Пакистана по их просьбе

принять участие в обсуждении без права голоса.
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В ответ на просьбу исполняющего обязанности Председателя Комитета по

осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 14 апреля 1988 года

Председатель с согласия Совета направил в соответствии с правилом 39 временных

правил процедуры Совета приглашение исполняющему обязанности Председателя этого

Комитета на своем 2805-м заседании 14 апреля 1988 года.

В ответ на просьбу Постоянного представителя Иордании при Организации

Объединенных Наций (S/19773) от 14 апреля 1988 года Совет Безопасности направил в

соответствии с правилом 39 его временных правил процедуры приглашение г-ну Эжену

А. Ансай на своем 2806-м заседании 15 апреля 1988 года.

На том же заседании в ответ на просьбу Постоянного представителя Алжира при
Организации Объединенных Наций (S/19776) от 14 апреля 1988 года Совет Безопасности
направил в соответствии с правилом 39 его временных правил процедуры приглашение
г-ну Кловису Максуду.

Также на 2806-м заседании Председатель привлек внимание к тексту проекта

резолюции (S/19780), представленного Алжиром, Аргентиной, Замбией, Непалом,

Сенегалом и Югославией и гласящего следующее:

Совет Безопасности.

выражая серьезную озабоченность в связи с нынешним положением на

оккупированных палестинских территориях,

подтверждая свои резолюции 605 (1987) от 22 декабря 1987 года, 607 (1988)

от 5 января 1988 года и 608 (1988) от 14 января 1988 года,

ссылаясь на доклад Генерального секретаря от 21 января 1988 года

(S/19443),

будучи информирован о депортации Израилем, оккупирующей державой, восьми

палестинских гражданских лиц 11 апреля 1988 года и о его решении продолжать

депортацию палестинских гражданских лиц на оккупированных территориях,

будучи глубоко обеспокоен и встревожен мерами, принимаемыми Израилем в

отношении палестинских гражданских лиц, и его настойчивой политикой принятия

мер коллективного наказания, таких, как недавнее разрушение домов в деревне

Бейта,

выражая также серьезную озабоченность в связи с действиями, совершенными

силами оккупирующей державы в отношении главы Высшего исламского совета шейха

Саада Эдцина эль-Алами, который подвергся нападению и был избит 1 апреля

1988 года в Харам-аш-Шариф в Иерусалиме,

вновь подтверждая, что Женевская конвенция от 12 августа 1949 года о

защите гражданского населения во время войны применима к палестинским и другим

арабским территориям, оккупируемым Израилем с 1967 года, включая Иерусалим,
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ссылаясь, в частности, на положения статьи 49 четвертой Женевской
конвенции и выражая тревогу в связи с тем, что Израиль продолжает перемещать
свое гражданское население на оккупируемую им территорию и снабжает этих
поселенцев оружием, которое было использовано против палестинских гражданских
лиц,

1. призывает Израиль, оккупирующую державу, немедленно приступить к
строгому соблюдению Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите
гражданского населения во время войны и воздерживаться в дальнейшем от
проведения политики и практики, противоречащих положениям этой Конвенции;

2. призывает далее ИЗРЛ**ЛЬ отменить приказ о депортации палестинских
гражданских лиц и гарантировать уже депортированным лицам безопасное и
немедленное возвращение на оккупированные палестинские территории;

3. вновь призывает Израиль воздерживаться в дальнейшем от депортации
палестинских гражданских лиц с оккупированных территорий;

4. осуждает политику и практику Израиля, оккупирующей державы, которые
нарушают права человека палестинского народа на оккупированных территориях, и
в частности открытие огня израильской армией, в результате чего были убиты и
ранены беззащитные палестинские гражданские лица;

5. подтверждает настоятельную необходимость достижения под эгидой
Организации Объединенных Наций всеобъемлющего, справедливого и прочного
урегулирования арабо-израильского конфликта, неотъемлемой частью которого
является палестинская проблема, и выражает решимость действовать в этом
направлении;

6. просит Генерального секретаря представлять периодические доклады о
положении на оккупированных территориях, включая аспекты, связанные с
деятельностью по обеспечению безопасности и защиты палестинских гражданских
лиц в условиях израильской оккупации;

7. постановляет следить за положением на оккупируемых Израилем с
1967 года палестинских и других арабских территориях, включая Иерусалим.

На том же заседании Совет Безопасности провел голосование по этому проекту
резолюции (S/19780): за проект было подано 14 голосов, против - один (Соединенные
Штаты Америки), при этом воздержавшихся не было - в результате проект не был
принят, поскольку один из постоянных членов Совета Безопасности проголосовал против.


